
Ehdotus Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi salmonellan ja muiden elintarvikkeiden
kautta tarttuvien zoonoosien aiheuttajien valvonnasta sekä neuvoston direktiivien 64/432/ETY,

72/462/ETY ja 90/539/ETY muuttamisesta

(2001/C 304 E/19)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

KOM(2001) 452 lopull. � 2001/0177(COD)

(Kommission esittämä 1 päivänä elokuuta 2001)

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO,
jotka

ottavat huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 152 artiklan 4 kohdan b alakohdan,

ottavat huomioon komission ehdotuksen,

ottavat huomioon talous- ja sosiaalikomitean lausunnon,

ottavat huomioon alueiden komitean lausunnon,

noudattavat perustamissopimuksen 251 artiklassa määrättyä
menettelyä,

sekä katsovat seuraavaa:

(1) Ihmisten terveyden suojelu suoraan tai välillisesti eläimistä
ihmiseen tarttuvilta taudeilta ja tartunnoilta (zoonooseilta)
on ensiarvoisen tärkeää.

(2) Elintarvikkeiden välityksellä siirtyvät zoonoosit voivat ai-
heuttaa vahinkoa ihmisille sekä taloudellisia tappioita elin-
tarviketuotannolle ja -teollisuudelle.

(3) Huolenaiheita ovat myös zoonoosit, jotka tarttuvat muista
lähteistä kuin elintarvikkeista, kuten luonnonvaraisista
eläimistä ja kotieläinpopulaatioista.

(4) Tiettyjä eläimissä ja eläinperäisissä tuotteissa esiintyviä
zoonooseja ja zoonoosien aiheuttajia koskevista suojatoi-
menpiteistä elintarvikkeista aiheutuvien tartunta- ja myr-
kytyspesäkkeiden ehkäisemiseksi 17 päivänä joulukuuta
1992 annettu neuvoston direktiivi 92/117/ETY (1) annet-
tiin tiettyjen zoonoosien seurantajärjestelmien ja siipikar-
japarvien salmonellatarkastusten käyttöön ottamiseksi.

(5) Direktiivissä 92/117/ETY säädetään, että jäsenvaltioiden on
esitettävä komissiolle kansalliset toimenpiteet, jotka ne to-
teuttavat direktiivin tavoitteiden saavuttamiseksi. Jäsenval-

tioiden oli määrä laatia myös salmonellan seurantasuunni-
telmat siipikarjan osalta. Tämä vaatimus kuitenkin peruu-
tettiin väliaikaisesti neuvoston direktiivillä 97/22/EY (2),
jolla muutettiin direktiiviä 92/117/ETY, kunnes direktiivin
92/117/ETY 15 a artiklassa säädetty tarkistaminen olisi
suoritettu.

(6) Useat jäsenvaltiot ovat jo jättäneet salmonellan seuranta-
suunnitelmat, jotka komissio on hyväksynyt. Lisäksi kaik-
kia jäsenvaltioita vaadittiin toteuttamaan 1 päivästä tam-
mikuuta 1998 direktiivin 92/117/ETY liitteessä III olevassa
I jaksossa salmonellan osalta säädetyt vähimmäistoimenpi-
teet sekä vahvistamaan säännökset, joissa täsmennetään
toimenpiteet sen estämiseksi, että salmonellaa pääsisi kas-
vatustiloille.

(7) Kyseiset vähimmäistoimet keskittyivät salmonellan seur-
antaan ja valvontaan Gallus gallus -lajin jalostusparvissa.
Jos otetuissa näytteissä todettiin ja vahvistettiin Salmonella
enteritidis- tai Salmonella typhimurium -serotyyppejä, oli
toteutettava direktiivin 92/117/ETY nojalla erityistoimen-
piteitä tartunnan hallitsemiseksi.

(8) Tiettyjen zoonoosien seurannasta ja valvonnasta eläinpo-
pulaatioissa on säädetty muussakin yhteisön lainsäädän-
nössä, erityisesti eläinten terveyteen liittyvistä ongelmista
yhteisön sisäisessä nautaeläinten ja sikojen kaupassa
26 päivänä kesäkuuta 1964 annetussa neuvoston direktii-
vissä 64/432/ETY (3) nautaeläinten tuberkuloosin ja lu-
omistaudin osalta ja eläinten terveyttä koskevista vaa-
timuksista yhteisön sisäisessä lampaiden ja vuohien kau-
passa 28 päivänä tammikuuta 1991 annetussa neuvoston
direktiivissä 91/68/ETY (4) lampaiden ja vuohien luomis-
taudin osalta.

(9) Lisäksi [elintarvikehygieniasta] . . . annetussa Euroopan
parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o . . ./. . . an-
netaan zoonoosien ja niiden aiheuttajien ehkäisemisen,
valvonnan ja seurannan kannalta tarpeelliset erityissään-
nökset, ja siihen sisältyy myös elintarvikkeiden mikrobio-
logista laatua koskevia erityisvaatimuksia.
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(10) Direktiivissä 92/117/ETY säädetään tietojen keräämisestä
zoonoosien ja niiden aiheuttajien esiintymisestä rehuissa,
eläimissä, elintarvikkeissa ja ihmisissä. Vaikka tiedonkeruu-
järjestelmä ei ole yhdenmukainen eikä siten vertailukelpoi-
nen jäsenvaltioiden välillä, se tarjoaa perustan zoonoosien
ja niiden aiheuttajien nykytilanteen arvioinnille yhteisössä.

(11) Tiedonkeruujärjestelmän tulokset osoittavat, että suurin
osa ihmisissä todetuista zoonoositapauksista johtuu tie-
tyistä zoonoosien aiheuttajista, kuten Salmonella spp.:stä
ja Campylobacter spp.:stä. Ihmisissä todetut salmonelloo-
sitapaukset, etenkin Salmonella enteritidis- ja Salmonella
typhimurium -bakteerin aiheuttamat tapaukset, näyttävät
vähentyvän, mikä osoittaa yhteisössä toteutettujen valvon-
tatoimenpiteiden onnistuneen. On kuitenkin todennä-
köistä, että monet tapaukset jäävät ilmoittamatta, ja sen
vuoksi kerätyt tiedot eivät välttämättä anna täydellistä ku-
vaa tilanteesta.

(12) Kansanterveyttä koskevia eläinlääkintätoimenpiteitä käsit-
televä tiedekomitea totesi zoonooseista 12 päivänä huhti-
kuuta 2000 antamassaan lausunnossa, että nykyiset elin-
tarvikeperäisten zoonoositartuntojen valvontatoimenpiteet
ovat riittämättömiä ja että jäsenvaltioiden keräämät epide-
miologiset tiedot eivät ole täydellisiä eivätkä täysin vertai-
lukelpoisia. Tällä perusteella komitea suositteli seurantajär-
jestelyjen parantamista ja määritteli riskinhallinnan vaihto-
ehtoja.

(13) Sen vuoksi on tarpeen parantaa tiettyjen zoonoosien ai-
heuttajien nykyisiä valvontajärjestelmiä. Samalla korvataan
direktiivissä 92/117/ETY vahvistetut seuranta- ja tiedonke-
ruujärjestelmät [tiettyjen zoonoosien ja niiden aiheuttajien
seurannasta, neuvoston päätöksen 90/424/ETY muuttami-
sesta ja neuvoston direktiivin 92/117/ETY kumoamisesta]
. . . annetussa Euroopan parlamentin ja neuvoston direktii-
vissä . . ./. . . vahvistetuilla säännöillä.

(14) Valvonnan olisi periaatteessa katettava koko elintarvike-
ketju maatilalta ruokapöytään.

(15) Valvontaa olisi yleensä säänneltävä rehuja, eläinten terve-
yttä ja elintarvikehygieniaa koskevassa yhteisön lainsää-
dännössä annetuilla säännöillä.

(16) Tiettyjen zoonoosien ja niiden aiheuttajien valvonnasta on
kuitenkin tarpeen antaa erityisvaatimukset.

(17) Erityisvaatimusten olisi perustuttava zoonoosien ja niiden
aiheuttajien esiintyvyyden vähentämistä koskeviin tavoit-
teisiin.

(18) Eläinpopulaatioissa esiintyville zoonooseille ja niiden aihe-
uttajille olisi vahvistettava tavoitteet ottaen huomioon eri-
tyisesti niiden vaikutus ja epidemiologinen suuntaus eläin-
populaatioissa ja väestössä, vaarallisuus ihmisille, mahdol-
liset taloudelliset seuraukset terveydenhuollolle ja elintar-
vikealan yrityksille sekä aiheelliset toimenpiteet niiden
esiintyvyyden vähentämiseksi. Myös muille elintarvikeket-
jun osille voidaan tarpeen mukaan vahvistaa tavoitteita.

(19) Jotta varmistetaan tavoitteiden saavuttaminen hyvissä
ajoin, jäsenvaltioiden olisi laadittava erityiset valvonta-
ohjelmat, jotka yhteisön olisi hyväksyttävä.

(20) Päävastuu elintarvikkeiden turvallisuudesta on elintarvike-
alan yrityksillä. Siksi jäsenvaltioiden olisi kannustettava
kaikkia alan yrityksiä laatimaan valvontaohjelmia.

(21) Jäsenvaltiot tai elintarvikealan yritykset voivat haluta käyt-
tää valvontaohjelmissaan erityisiä valvontamenetelmiä.
Tiettyjä menetelmiä ei kuitenkaan voida hyväksyä, varsin-
kin jos ne haittaavat yleisesti tavoitteen saavuttamista ja
etenkin jos ne häiritsevät tarvittavia testausjärjestelmiä tai
aiheuttavat mahdollisia uhkia kansanterveydelle. Siksi olisi
säädettävä aiheellisista menettelyistä, joita noudattaen ko-
missio voi päättää, että tiettyjä valvontamenetelmiä ei saa
käyttää valvontaohjelmissa.

(22) Lisäksi voidaan käyttää tai kehittää myös sellaisia valvon-
tamenetelmiä, jotka eivät kuulu tuotteiden hyväksyntää
koskevan yhteisön lainsäädännön piiriin, mutta jotka aut-
taisivat saavuttamaan tiettyjen zoonoosien ja niiden aihe-
uttajien esiintyvyyden vähentämistä koskevat tavoitteet.
Sen vuoksi komissiolla tulisi olla valta hyväksyä tällaisten
menetelmien käyttö yhteisön tasolla.
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(23) On oleellisen tärkeää, että lisäämiseen käytetään parvia tai
karjaa, jotka on tarkastettu tämän asetuksen vaatimusten
mukaisesti. Jos tilalla on käynnissä erityinen valvonta-
ohjelma, koetulokset olisi toimitettava eläinten ostajalle.
Tätä varten vastaavaan yhteisön lainsäädäntöön olisi lisät-
tävä erityisvaatimukset, jotka koskevat yhteisön sisäistä
kauppaa ja tuontia kolmansista maista erityisesti elävien
eläinten ja siitosmunien lähetyksien osalta. Eläinten tervey-
teen liittyvistä ongelmista yhteisön sisäisessä nautaeläinten
ja sikojen kaupassa 26 päivänä kesäkuuta 1964 annettua
neuvoston direktiiviä 64/432/ETY, terveyttä ja eläinten
terveyttä koskevista ongelmista nautaeläinten ja sikojen
sekä tuoreen lihan tuonnissa kolmansista maista
12 päivänä joulukuuta 1972 annettua neuvoston direktii-
viä 72/462/ETY (1) sekä eläinten terveyttä koskevista vaa-
timuksista yhteisön sisäisessä siipikarjan ja siitosmunien
kaupassa ja tuonnissa kolmansista maista 15 päivänä lo-
kakuuta 1990 annettua neuvoston direktiiviä
90/539/ETY (2) olisi muutettava vastaavasti.

(24) Salmonellavalvonnan osalta käytettävissä olevat tiedot vai-
kuttaisivat osoittavan, että siipikarjatuotteet ovat ihmisissä
esiintyvän salmonelloosin pääasiallinen lähde. Valvontatoi-
menpiteitä olisi siksi sovellettava kyseisten tuotteiden tuo-
tantoon ja tällä tavoin laajennettava direktiivillä
92/117/ETY käynnistettyjä toimenpiteitä. Syötäväksi tar-
koitettujen kananmunien osalta on tärkeää vahvistaa eri-
tyistoimenpiteitä, jotka koskevat sellaisista parvista peräi-
sin olevien tuotteiden markkinoille saattamista, joita ei ole
testein havaittu salmonellattomiksi. Kananlihan osalta ta-
voitteena on saattaa markkinoille kananlihaa kohtuullisin
takuin siitä, ettei siinä esiinny salmonellaa. Siirtymäkausi
on tarpeen elinkeinonharjoittajille, jotta nämä voivat mu-
kautua säädettäviin toimenpiteisiin, joita voidaan muuttaa
myöhemmin erityisesti tieteellisen riskinarvioinnin perus-
teella. Vastaavat takeet olisi aikanaan vaadittava kolman-
silta mailta.

(25) On aiheellista nimetä kansallisia ja yhteisön vertailulabo-
ratorioita antamaan neuvoja ja apua tämän asetuksen so-
veltamisalaan kuuluvissa kysymyksissä.

(26) Jotta varmistetaan tämän asetuksen säännösten yhdenmu-
kainen soveltaminen, olisi annettava säännökset yhteisön
tarkastuskäyntien ja valvonnan järjestämisestä komission
asiantuntijoiden jäsenvaltioissa paikalla tekemiä eläinlää-
kintäalan tarkastuksia koskevista tietyistä yksityiskohtai-
sista säännöistä 4 päivänä helmikuuta 1998 tehdyn komis-
sion päätöksen 98/139/EY (3) ja komission asiantuntijoi-
den kolmansissa maissa paikalla tekemiä eläinlääkintäalan

tarkastuksia koskevista tietyistä yksityiskohtaisista sään-
nöistä 4 päivänä helmikuuta 1998 tehdyn komission pää-
töksen 98/140/ETY (4) mukaisesti.

(27) Olisi säädettävä aiheellisista menettelyistä, joiden mukai-
sesti voidaan muuttaa joitakin tämän asetuksen säännöksiä
tekniikan ja tieteen kehityksen huomioon ottamiseksi ja
täytäntöönpano- ja siirtymätoimenpiteiden toteuttami-
seksi.

(28) Koska edellä tarkoitetut toimenpiteet ovat menettelystä
komissiolle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä
28 päivänä kesäkuuta 1999 tehdyn neuvoston päätöksen
1999/468/EY (5) 2 artiklan mukaisia laajakantoisia toimen-
piteitä, ne olisi toteutettava kyseisen päätöksen 5 artiklassa
tarkoitettua sääntelymenettelyä noudattaen. Elintarvikkei-
den turvallisuutta ja eläinten terveyttä käsittelevän komi-
tean, joka on perustettu [elintarvikelainsäädäntöä koske-
vista yleisistä periaatteista ja vaatimuksista, Euroopan elin-
tarvikeviranomaisen perustamisesta sekä elintarvikkeiden
turvallisuutta koskevista kiireellisistä toimenpiteistä] . . .
annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella
(EY) N:o . . ./. . ., olisi avustettava komissiota,

OVAT ANTANEET T˜M˜N ASETUKSEN:

I LUKU

JOHDANTOS˜˜NNÖKSET

1 artikla

Tavoite ja soveltamisala

1. Tämän asetuksen tavoitteena on varmistaa, että salmonel-
laa ja muita zoonoosien aiheuttajia valvotaan asianmukaisesti ja
tehokkaasti niiden esiintyvyyden ja kansanterveydelle aiheutta-
man riskin rajoittamiseksi.

2. Tämä asetus koskee

a) tavoitteiden hyväksymistä tiettyjen zoonoosien esiintyvyy-
den vähentämiseksi eläinpopulaatioissa, etenkin kotieläinta-
louden alkutuotannossa mutta tarpeen mukaan myös muissa
elintarvikeketjun vaiheissa

b) jäsenvaltioiden ja elintarvikealan toimijoiden laatimien eri-
tyisten valvontaohjelmien hyväksymistä
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c) tiettyjä zoonoosien ja niiden aiheuttajien esiintyvyyden vä-
hentämisessä käytettäviä valvontamenetelmiä koskevien eri-
tyissääntöjen hyväksymistä

d) tiettyjen eläinten ja eläintuotteiden yhteisön sisäistä kauppaa
ja tuontia kolmansista maista koskevien sääntöjen hyväksy-
mistä.

2 artikla

Määritelmät

Tässä asetuksessa tarkoitetaan ilmaisulla

1. �zoonoosi� mitä tahansa tautia ja/tai tartuntaa, joka voi
luonnollisella tavalla siirtyä suoraan tai välillisesti eläimistä
ihmiseen

2. �zoonoosin aiheuttaja� mitä tahansa virusta, bakteeria,
sientä, loista tai muuta biologista eliötä, joka voi aiheuttaa
zoonoosin

3. �elintarvikealan yritys� [elintarvikehygieniasta annetun] ase-
tuksen (EY) N:o . . ./. . . 2 artiklassa määriteltyä yritystä

4. �elintarvikealan toimija� yhtä tai useampaa henkilöä, jonka
vastuulla on varmistaa, että tämän asetuksen vaatimuksia
noudatetaan hänen valvonnassaan olevassa elintarvikealan
yrityksessä

5. �esiintyvyys� jonkin zoonoosin tai sen aiheuttajan suhteen
tietyssä populaatiossa positiivisiksi todettujen epidemiologis-
ten yksiköiden määrää selkeästi määritellyn ajanjakson ai-
kana

6. �karja� direktiivin 64/432/ETY 2 artiklan 2 kohdan a ala-
kohdan määritelmän mukaista eläintä tai eläinryhmää

7. �parvi� direktiivin 90/539/ETY 2 artiklan 2 kohdan 7 ala-
kohdan määritelmän mukaista eläintä tai eläinryhmää

8. �alkutuotanto� [elintarvikehygieniasta annetun] asetuksen
(EY) N:o . . ./. . . 2 artiklassa määriteltyä tuotantoa.

3 artikla

Toimivaltaiset viranomaiset

1. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä tämän asetuksen sovel-
tamista varten toimivaltainen viranomainen ja ilmoitettava siitä
komissiolle.

2. Toimivaltaisen viranomaisen vastuulla on erityisesti

a) laatia 5 artiklan 1 kohdassa säädetyt ohjelmat ja tehdä nii-
hin tarvittavat muutokset saamiensa tietojen ja tulosten pe-
rusteella

b) kerätä tietoja, joita tarvitaan käytettyjen keinojen ja 5 artik-
lassa tarkoitetuista kansallisista valvontaohjelmista saatujen
tulosten arvioimiseksi sekä lähettää vuosittain nämä tiedot ja
tulokset, myös mahdollisten tutkimusten tulokset, komissi-
olle ja Euroopan elintarvikeviranomaiselle seuraavan vuoden
31 päivään toukokuuta mennessä ottaen huomioon [tietty-
jen zoonoosien ja niiden aiheuttajien seurannasta, neuvos-
ton päätöksen 90/424/ETY muuttamisesta ja neuvoston di-
rektiivin 92/117/ETY kumoamisesta annetun] direktiivin
. . ./. . ./EY 9 artiklan 1 kohdan mukaisesti annetut säännöt

c) tarkastaa säännöllisesti, että elintarvikealan toimijoiden toi-
mitilat ovat tässä asetuksessa annettujen sääntöjen mukaiset.

II LUKU

YHTEISÖN TAVOITTEET

4 artikla

Yhteisön tavoitteet zoonoosien ja niiden aiheuttajien
esiintyvyyden rajoittamiseksi

1. Vahvistetaan yhteisön tavoitteet liitteessä I olevan A osan
sarakkeessa 1 lueteltujen zoonoosien ja niiden aiheuttajien
esiintyvyyden rajoittamiseksi liitteessä I olevan A osan sarak-
keessa 2 luetelluissa eläinpopulaatioissa

ottaen huomioon

a) nykyisten kansallisten toimenpiteiden toteuttamisesta saadut
kokemukset

b) nykyisten yhteisön vaatimusten mukaisesti ja erityisesti [tiet-
tyjen zoonoosien ja niiden aiheuttajien seurannasta, neuvos-
ton päätöksen 90/424/ETY muuttamisesta ja neuvoston di-
rektiivin 92/117/ETY kumoamisesta annetun] direktiivin
. . ./. . ./EY 9 artiklan 1 kohdassa säädettyjen kertomusten
osana komissiolle tai Euroopan elintarvikeviranomaiselle toi-
mitetut tiedot

c) liitteessä I olevassa B osassa esitetyt vaatimukset.

Liitettä I voidaan tarpeen mukaan muuttaa jäljempänä 14 ar-
tiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen, ja voidaan
päättää vahvistaa yhteisön tavoitteet myös muiden elintarvike-
ketjun vaiheiden osalta.

2. Yhteisön tavoitteet sisältävät vähintään liitteessä I olevassa
C osassa esitetyt tiedot.

3. Yhteisön tavoitteet vahvistetaan ensimmäisen kerran en-
nen liitteessä I olevan A osan sarakkeessa 4 ilmoitettuja päivä-
määriä. Tavoitteet sekä niiden mahdolliset muutokset vahviste-
taan 14 artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen
Euroopan elintarvikeviranomaisen kuulemisen jälkeen.
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4. Liitteessä I lueteltujen zoonoosien ja niiden aiheuttajien
esiintyvyyden rajoittaminen on toteutettava tässä asetuksessa
annettujen sääntöjen ja muiden sen mukaisesti annettujen sään-
töjen mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta eläinten
ruokintaan, eläinten terveyteen tai elintarvikehygieniaan liitty-
vien yhteisön sääntöjen soveltamista.

III LUKU

VALVONTAOHJELMAT

5 artikla

Kansalliset valvontaohjelmat

1. Jäsenvaltioiden on vahvistettava kaikille liitteessä I maini-
tuille zoonooseille ja niiden aiheuttajille kansalliset valvonta-
ohjelmat erityisesti 4 artiklassa tarkoitettujen yhteisön tavoittei-
den ja alueellaan todettujen zoonoosien maantieteellisen jakau-
tumisen perusteella.

2. Kansallisten valvontaohjelmien on oltava jatkuvia, ja nii-
den on katettava vähintään kolme peräkkäistä vuotta.

3. Kansallisessa valvontaohjelmassa on

a) määrättävä zoonoosien ja niiden aiheuttajien toteamisesta
liitteessä II määriteltyjen yleisten vaatimusten ja näytteen-
ottoa koskevien vähimmäisvaatimusten mukaisesti

b) määriteltävä asianomaisten elintarvikealan toimijoiden vas-
tuut erityisesti 7 artiklassa säädettyjen valvontaohjelmien
osalta

c) täsmennettävä zoonoosien ja niiden aiheuttajien toteami-
sesta seuraavat valvontatoimenpiteet erityisesti kansanter-
veyden suojelemiseksi; tähän sisältyy myös liitteessä II sää-
dettyjen erityistoimenpiteiden täytäntöönpano

d) mahdollistettava niiden määräyksiin perustuvan edistymisen
arviointi ja ohjelmien tarkistaminen erityisesti zoonoosien ja
niiden aiheuttajien toteamisesta saatujen tulosten perusteella.

4. Kansallisten valvontaohjelmien on katettava vähintään
seuraavat elintarvikeketjun osat:

a) rehun tuotanto

b) kotieläintalouden alkutuotanto

c) eläinperäisten elintarvikkeiden valmistus ja jalostus.

5. Silloin kun se on aiheellista, kansallisten valvontaohjel-
mien on sisällettävä testausmenetelmiin liittyvät määräykset
sekä perusteet, joiden mukaan kyseisten testien tuloksia arvioi-
daan, kansallisen alueen sisällä lähetettyjen eläinten ja siitosmu-
nien testaamiseksi osana liitteessä II olevan A osan 1.6 koh-
dassa säädettyjä virallisia tarkastuksia.

6. Liitteessä II määriteltyjä yleisiä vaatimuksia ja näytteen-
ottoa koskevia vähimmäisvaatimuksia voidaan muuttaa 14 ar-
tiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

7. Jäsenvaltioiden on 6 kuukauden kuluessa 4 artiklassa sää-
dettyjen yhteisön tavoitteiden vahvistamisesta toimitettava ko-
missiolle kansalliset valvontaohjelmansa ja esitettävä toteutetta-
vat toimenpiteet.

6 artikla

Kansallisten valvontaohjelmien hyväksyminen

1. Komissio tutkii kuuden kuukauden kuluessa kansallisen
valvontaohjelman toimittamisesta, onko se asianomaisten sään-
töjen ja varsinkin tämän asetuksen mukainen. Se voi pyytää
jäsenvaltiota tekemään ohjelmiin muutoksia tai lisäyksiä, jotta
ne olisivat kyseisten sääntöjen mukaisia. Kun komissio on to-
dennut ohjelmien olevan sääntöjenmukaisia, ne hyväksytään 14
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

2. Asianomaisen jäsenvaltion tilanteessa erityisesti 5 artiklan
3 kohdan d alakohdassa tarkoitettujen tulosten vuoksi tapahtu-
neiden muutosten huomioon ottamiseksi edellä 1 kohdan mu-
kaisesti aikaisemmin hyväksyttyyn ohjelmaan tehdyt muutokset
voidaan hyväksyä 14 artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä
noudattaen.

3. Jos komissio on pyytänyt jäsenvaltiolta lisätietoja, 1 koh-
dassa tarkoitettua kuuden kuukauden määräaikaa pidennetään,
kunnes kyseiset tiedot on toimitettu.

7 artikla

Elintarvikealan toimijoiden valvontaohjelmat

1. Jäsenvaltioiden on kannustettava elintarvikealan toimijoita
tai näitä edustavia organisaatioita, joilla on täysi vastuu tiettyjen
eläinten tai eläinperäisten tuotteiden tuottamisesta, toteutta-
maan yksi tai useampi valvontaohjelma.

Valvontaohjelmien on katettava vähintään rehuntuotanto ja ko-
tieläintalouden alkutuotanto.

2. Elintarvikealan toimijoiden tai näitä edustavien organisaa-
tioiden on toimitettava valvontaohjelmat ja niiden muutokset
hyväksyttäviksi sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle,
johon elintarvikealan toimija tai tätä edustava organisaatio on
sijoittautunut. Jos kotieläintalouden alkutuotantoa harjoitetaan
eri jäsenvaltioissa, ohjelmat on hyväksyttävä erikseen kunkin
jäsenvaltion osalta.

3. Toimivaltainen viranomainen voi hyväksyä 2 kohdan mu-
kaisesti toimitetut valvontaohjelmat ainoastaan siinä tapauk-
sessa, että tarkastuskäynnillä on todettu ohjelmien olevan ai-
heellisissa tapauksissa liitteessä II säädettyjen vähimmäisvaa-
timusten sekä kyseisten kansallisten valvontaohjelmien tavoit-
teiden mukaisia.
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4. Jäsenvaltioiden on pidettävä ajan tasalla olevia luetteloita
elintarvikealan toimijoiden tai näitä edustavien organisaatioiden
hyväksytyistä ohjelmista.

Luettelot on toimitettava komissiolle pyydettäessä.

5. Elintarvikealan toimijoiden tai näitä edustavien organisaa-
tioiden on ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille säännölli-
sesti valvontaohjelmiensa tuloksista.

IV LUKU

VALVONTAMENETELM˜T

8 artikla

Erityiset valvontamenetelmät

1. Komission aloitteesta tai jäsenvaltion pyynnöstä ja tarpeen
mukaan Euroopan elintarvikeviranomaisen kuulemisen jälkeen
voidaan 14 artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudat-
taen hyväksyä

a) päätöksiä siitä, että zoonoosien ja niiden aiheuttajien esiin-
tyvyyden rajoittamiseen kotieläintalouden alkutuotannossa
ja muissa elintarvikeketjun vaiheissa voidaan soveltaa tai
on sovellettava erityisiä valvontamenetelmiä

b) sääntöjä a alakohdassa tarkoitettujen menetelmien käyttö-
edellytyksistä

c) yksityiskohtaisia sääntöjä tarvittavista asiakirjoista ja menet-
telytavoista sekä a alakohdassa tarkoitettuja menetelmiä kos-
kevista vähimmäisvaatimuksista

d) päätöksiä siitä, että tiettyjä valvontamenetelmiä ei saa käyt-
tää valvontaohjelmissa.

2. Edellä 1 kohdan a, b ja c alakohdassa tarkoitettuja sään-
töjä ja päätöksiä ei sovelleta menetelmiin, joissa käytetään
eläinten ruokintaa, elintarvikelisäaineita tai eläinlääkkeitä kos-
kevassa yhteisön lainsäädännössä tarkoitettuja aineita tai teknii-
koita.

V LUKU

KAUPPA

9 artikla

Yhteisön sisäinen kauppa

1. Sarakkeessa 2 lueteltujen lajien alkuperäparville ja alkupe-
räkarjoille on viimeistään liitteessä I olevan A osan sarakkeessa
5 mainituista päivämääristä alkaen tehtävä kokeet sarakkeessa 1
lueteltujen zoonoosien ja niiden aiheuttajien havaitsemiseksi
ennen elävien eläinten tai siitosmunien lähettämistä alkuperä-

paikkana olevasta elintarvikealan yrityksestä. Kokeen päivä-
määrä ja tulos on merkittävä aiheellisiin terveystodistuksiin
direktiivin 64/432/ETY tai direktiivin 90/539/ETY mukaisesti.

2. Määräjäsenvaltiolle voidaan 14 artiklan 2 kohdassa sää-
dettyä menettelyä noudattaen antaa lupa vaatia siirtymäkauden
ajan, että niiden kokeiden tulosten, joihin on viitattava lähettä-
jäjäsenvaltiossa testattavien eläinten ja siitosmunien lähetyksiin
liitettävissä aiheellisissa terveystodistuksissa, on täytettävä samat
vaatimukset kuin sen kansallisessa ohjelmassa asetetaan sen
alueella tehdyille lähetyksille 5 artiklan 5 kohdan mukaisesti,
sanotun kuitenkaan rajoittamatta liitteessä II säädettyjen, salmo-
nellan valvontaa tietyissä parvissa koskevien erityisvaatimusten
soveltamista.

Lupa voidaan peruuttaa samaa menettelyä noudattaen.

3. Erityissääntöjä 5 artiklan 5 kohdassa ja edellä 2 kohdassa
tarkoitettujen vaatimusten asettamisesta jäsenvaltioissa voidaan
antaa 14 artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen,
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 5 artiklan 6 kohdan sovelta-
mista.

4. Edellä olevan 1 ja 2 kohdan säännöksiä ei sovelleta pa-
kattavaksi tai jalostettavaksi lähetettäviin muniin.

10 artikla

Tuonti kolmansista maista

1. Yhteisön lainsäädännössä edellytetään luettelon laatimista
sellaisista kolmansista maista, joista sallitaan tämän asetuksen
soveltamisalaan kuuluvien eläinten tai siitosmunien tuonti. Liit-
teessä I olevan A osan sarakkeessa 5 mainituista päivämääristä
alkaen luetteloon hyväksyminen ja luettelossa pysyminen edel-
lyttävät asianomaisen lajin tai luokan osalta, että kyseinen kol-
mas maa esittää komissiolle ohjelman, joka vastaa 5 artiklassa
säädettyä ohjelmaa. Ohjelmassa on täsmennettävä maan tarjoa-
mat zoonoosien ja niiden aiheuttajien tarkastuksia ja valvontaa
koskevat takeet. Takeiden on vastattava vaikutukseltaan vähin-
tään tässä asetuksessa säädettyjä takeita.

2. Kyseiset ohjelmat hyväksytään 14 artiklan 2 kohdassa
tarkoitettua menettelyä noudattaen sillä edellytyksellä, että oh-
jelmassa kuvattujen toimenpiteiden ja yhteisön sääntöjen mu-
kaan sovellettavien aiheellisten vaatimusten vastaavuus osoite-
taan objektiivisesti. Samaa menettelyä noudattaen voidaan hy-
väksyä tässä asetuksessa säädetyt takeet korvaavat takeet, jos ne
eivät ole suotuisampia kuin yhteisön sisäiseen kauppaan sovel-
lettavat takeet.

3. Sellaisiin kolmansiin maihin, joiden kanssa käydään kaup-
paa säännöllisesti, sovelletaan 5 artiklan 7 kohdan ja 6 artiklan
1 ja 3 kohdan säännöksiä ohjelmien esittämistä ja hyväksymistä
koskevien määräaikojen osalta. Kolmansiin maihin, jotka ovat
luomassa tai aloittamassa kaupankäyntiä uudelleen, sovelletaan
6 artiklassa säädettyjä määräaikoja.

FI30.10.2001 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti C 304 E/265



4. Liitteessä I olevan A osan sarakkeessa 2 lueteltujen lajien
alkuperäparville ja alkuperäkarjoille on tehtävä kokeet sarak-
keessa 1 lueteltujen zoonoosien ja niiden aiheuttajien havaitse-
miseksi ennen elävien eläinten tai siitosmunien lähettämistä
alkuperäpaikkana olevasta elintarvikealan yrityksestä. Kokeen
päivämäärä ja tulos on merkittävä kyseiseen tuontitodistukseen,
jota koskevat yhteisön lainsäädännössä vahvistetut mallit on
muutettava sen mukaisesti.

5. Määräjäsenvaltio voi 14 artiklan 2 kohdassa säädettyä
menettelyä noudattaen saada luvan vaatia siirtymäkauden ajan,
että 4 kohdassa tarkoitettujen kokeiden tulosten on täytettävä
samat vaatimukset kuin sen kansallisessa ohjelmassa asetetaan
5 artiklan 5 kohdan mukaisesti. Lupa voidaan peruuttaa ja
erityisiä sääntöjä kyseisistä vaatimuksista voidaan vahvistaa 14
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen, sanotun
kuitenkaan rajoittamatta 5 artiklan 6 kohdan soveltamista.

6. Yhteisön lainsäädännössä säädettyyn kolmansia maita,
joista jäsenvaltiot voivat tuoda tämän asetuksen soveltamisalaan
kuuluvia tuotteita, koskevaan luetteloon hyväksyminen ja luet-
telossa pysyminen edellyttävät asianomaisen tuoteluokan osalta,
että kyseinen kolmas maa esittää komissiolle tässä asetuksessa
säädettyjä takeita vastaavat takeet.

VI LUKU

LABORATORIOT

11 artikla

Vertailulaboratoriot

1. Yhteisön vertailulaboratoriot liitteessä I lueteltujen zoo-
noosien ja niiden aiheuttajien analysointia ja testausta varten
nimetään 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä nou-
dattaen.

2. Yhteisön vertailulaboratorioiden vastuualueet ja tehtävät
vahvistetaan 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä
noudattaen ottaen erityisesti huomioon niiden ja kansallisten
vertailulaboratorioiden tehtävien koordinointi.

3. Jäsenvaltioiden on nimettävä kansalliset vertailulaborato-
riot liitteessä I luetelluille zoonooseille ja niiden aiheuttajille.
Laboratorioiden nimet ja osoitteet on toimitettava komissiolle.

4. Joitakin kansallisten vertailulaboratorioiden vastuualueita
ja tehtäviä voidaan vahvistaa 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitet-
tua menettelyä noudattaen ottaen erityisesti huomioon niiden
ja jäsenvaltioissa sijaitsevien toimivaltaisten laboratorioiden teh-
tävien koordinoinnin.

12 artikla

Laboratorioiden, laatuvaatimusten ja hyväksyttyjen testa-
usmenetelmien hyväksyminen

1. Edellä 5 ja 7 artiklan mukaisiin valvontaohjelmiin osallis-
tuvien laboratorioiden, joissa näytteet analysoidaan liitteessä I

lueteltujen zoonoosien ja niiden aiheuttajien esiintymisen totea-
miseksi, on oltava toimivaltaisen viranomaisen hyväksymiä.

2. Kunkin jäsenvaltion on varmistettava, että 1 kohdassa
tarkoitettuihin laboratorioihin sovelletaan viimeistään
1 päivästä tammikuuta 2005 laadunvarmistusjärjestelmää,
joka täyttää EN/ISO 17025 -standardin vaatimukset.

Laboratorioiden on osallistuttava säännöllisesti kansallisen ver-
tailulaboratorion järjestämiin tai koordinoimiin yhteisiin kokei-
siin.

3. Liitteessä I lueteltujen zoonoosien ja niiden aiheuttajien
esiintymistä koskevissa kokeissa on käytettävä kansainvälisten
standardointielinten suosittelemia vertalilumenetelmiä ja -käy-
täntöjä.

Vaihtoehtoisia menetelmiä voidaan käyttää, jos ne on validoitu
kansainvälisesti tunnustettujen sääntöjen mukaisesti ja ne tarjo-
avat aiheellisella vertailumenetelmällä saatavia tuloksia vasta-
avat tulokset.

Muitakin testausmenetelmiä voidaan hyväksyä tarpeen mukaan
14 artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

VII LUKU

T˜YT˜NTÖÖNPANO

13 artikla

Liitteiden muutokset sekä täytäntöönpano- ja siirtymätoi-
menpiteet

Liitteisiin voidaan tehdä muutoksia ja aiheellisia siirtymä- tai
täytäntöönpanotoimenpiteitä, myös tarpeellisia muutoksia ai-
heellisiin terveystodistuksiin, voidaan hyväksyä tarpeen mukaan
Euroopan elintarvikeviranomaisen kuulemisen jälkeen 14 artik-
lan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen

14 artikla

Komitea

1. Komissiota avustaa elintarvikkeiden turvallisuutta ja eläin-
ten terveyttä käsittelevä komitea, joka on perustettu [elintarvi-
kelainsäädäntöä koskevista yleisistä periaatteista ja vaatimuk-
sista, Euroopan elintarvikeviranomaisen perustamisesta sekä
elintarvikkeiden turvallisuutta koskevista kiireellisistä toimenpi-
teistä] annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella
(EY) N:o . . ./. . .

2. Tähän kohtaan viitattaessa sovelletaan neuvoston päätök-
sen 1999/468/EY 5 artiklassa säädettyä sääntelymenettelyä ky-
seisen päätöksen 7 artiklan ja 8 artiklan mukaisesti.
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3. Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa säädetty
määräaika on kolme kuukautta.

VIII LUKU

YLEISET JA LOPPUS˜˜NNÖKSET

15 artikla

Yhteisön tarkastukset

Komissio tekee jäsenvaltioissa ja kolmansissa maissa päätösten
98/139/EY ja 98/140/EY mukaisia tarkastuksia paikan päällä
varmistaakseen, että tämän asetuksen säännöksiä, sen mukai-
sesti annettuja sääntöjä ja mahdollisia suojatoimenpiteitä sovel-
letaan yhdenmukaisesti.

16 artikla

Direktiivin 64/432/ETY muuttaminen

Lisätään direktiivin 64/432/ETY 3 artiklan 2 kohtaan f alakohta
seuraavasti:

�f) eläimille on aiheellisissa tapauksissa tehty Euroopan parla-
mentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o . . ./. . . (*) [tämä
asetus] vaatimusten mukaiset tarkastukset,

___________
(*) EYVL L . . .�.

17 artikla

Direktiivin 72/462/ETY muuttaminen

Lisätään direktiivin 72/462/ETY 6 artiklaan 7 kohta seuraavasti:

�7. Elävien eläinten on oltava peräisin kolmansista
maista, joiden säännöt vastaavat Euroopan parlamentin ja
neuvoston asetuksessa (EY) N:o . . ./. . . (*) [tämä asetus] an-
nettuja zoonoosien ja niiden aiheuttajien valvontaa koskevia
vaatimuksia.

___________
(*) EYVL L . . .�.

18 artikla

Direktiivin 90/539/ETY muuttaminen

Muutetaan direktiivi 90/539/ETY seuraavasti:

1. Lisätään 6 artiklan 1 kohtaan d) alakohta seuraavasti:

�d) laitokselle on tehty Euroopan parlamentin ja neuvoston
asetuksen (EY) N:o . . ./. . . (*) [tämä asetus] vaatimusten
mukaiset tarkastukset

___________
(*) EYVL L . . .�.

2. Lisätään 10 artiklaan e) alakohta seuraavasti:

�e) jolle on tehty Euroopan parlamentin ja neuvoston ase-
tuksen (EY) N:o . . ./. . . [tämä asetus] vaatimusten mu-
kaiset tarkastukset.�

3. Lisätään 21 artiklan 2 kohtaan h) alakohta seuraavasti:

�h) zoonoosien ja niiden aiheuttajien valvontaa koskevien
yhteisön sääntöjen noudattaminen.�

19 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa
lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2003.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan
sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa.
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LIITE I

A. Zoonoosit ja niiden aiheuttajat, joiden esiintyvyyden rajoittamiseksi on vahvistettava yhteisön tavoitteet 4
artiklan mukaisesti

1. Zoonoosi/zoonoosin aiheuttaja 2. Eläinpopulaatio 3. Elintarvikeketjun vaihe
4. Tavoite asetettava
viimeistään (päivä-

määrä)

5. Pakollinen testaus
ja todistusten anta-

minen kauppaa var-
ten

Kaikki salmonellan serotyypit, joilla
on kansanterveydellistä merki-
tystä (a)

Lajin Gallus gallus
jalostusparvet

Alkutuotanto 31.12.2003 1.1.2005

Salmonella enteritidis ja salmonella
typhimurium

Munivat kanat Alkutuotanto 31.12.2004 1.1.2006

Kaikki salmonellan serotyypit, joilla
on kansanterveydellistä merki-
tystä (a)

Broilerit Alkutuotanto 31.12.2005 1.1.2007

Kaikki salmonellan serotyypit, joilla
on kansanterveydellistä merki-
tystä (a)

Kalkkunat Alkutuotanto 31.12.2006 1.1.2008

Kaikki salmonellan serotyypit, joilla
on kansanterveydellistä merki-
tystä (a)

Siitossikakarja Alkutuotanto 31.12.2006 1.1.2008

(a) Serotyypit määritellään, kun tavoite on vahvistettu.

B. Edellä A osassa olevan zoonooseja ja elintarvikeketjun vaiheita koskevan luettelon laatimista koskevat
vaatimukset

Luetteloon voidaan lisätä tai siitä voidaan poistaa zoonooseja tai niiden aiheuttajia, tai siinä voidaan täsmentää elintar-
vikeketjun eri vaiheita ottaen huomioon erityisesti seuraavat tekijät:

� esiintyminen eläinpopulaatioissa, väestössä, rehussa ja elintarvikkeissa

� vaarallisuus ihmiselle,

� terveydenhuollolle ja elintarvikealan yrityksille aiheutuvat taloudelliset seuraukset,

� epidemiologinen suuntaus eläinpopulaatioissa, väestössä, rehuissa ja elintarvikkeissa ja

� kyseisessä vaiheessa suunnitellut hallinnointivaihtoehdot.

C. Tavoitteita koskevat tiedot

Tämän asetuksen 4 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut yhteisön tavoitteet muodostuvat ainakin seuraavista tiedoista:

1. seuraavat numerotiedot:

a) prosenttiosuus, joka positiivisiksi todettujen epidemiologisten yksiköiden määrästä voi enintään jäädä jäljelle ja/tai

b) prosenttiosuus, joka positiivisten epidemiologisten yksiköiden määrästä on vähintään hävitettävä

2. määräaika, jonka kuluessa tavoite on saavutettava

3. edellä 1 kohdassa tarkoitettujen epidemiologisten yksiköiden määritelmä ja

4. tarvittavat testausjärjestelmät sen tarkistamiseksi, onko tavoite saavutettu.

FIC 304 E/268 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 30.10.2001



LIITE II

LIITTEESS˜ I LUETELTUJEN ZOONOOSIEN JA NIIDEN AIHEUTTAJIEN VALVONTA

A. Kansallisia valvontaohjelmia koskevat yleiset vaatimukset

Ohjelmassa on otettava huomioon zoonoosien ja/tai niiden aiheuttajien luonne sekä kunkin jäsenvaltion tilanne ja

a) ilmoitettava erityisesti ohjelman tavoite ottaen huomioon zoonoosin merkitys

b) täsmennettävä seuraavat seikat:

1. Yleiset vaatimukset

1.1 kyseisen zoonoosin esiintyminen jäsenvaltiossa; tässä on viitattava erityisesti [tiettyjen zoonoosien ja niiden
aiheuttajien seurannasta, neuvoston päätöksen 90/424/ETY muuttamisesta ja neuvoston direktiivin
92/117/ETY kumoamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston] direktiivin . . ./. . ./EY 4 artiklan
mukaisen seurannan yhteydessä saatuihin tuloksiin

1.2 maantieteellinen alue tai aiheellisissa tapauksissa epidemiologiset yksiköt, joissa ohjelma toteutetaan

1.3 asianomaisten toimivaltaisten viranomaisten rakenne

1.4 luettelo hyväksytyistä laboratorioista, joissa ohjelmassa otetut näytteet analysoidaan

1.5 zoonoosien aiheuttajien tutkimisessa käytettävät menetelmät

1.6 viralliset tarkastukset (myös näytteiden ottaminen) rehujen, parvien ja/tai karjojen osalta

1.7 viralliset tarkastukset (myös näytteiden ottaminen) muissa elintarviketuotannon vaiheissa ja rehujen tasolla

1.8 toimivaltaisten viranomaisten erityisesti kansanterveyden suojelemiseksi vahvistamat toimenpiteet niiden eläin-
ten tai tuotteiden osalta, joissa on havaittu zoonooseja tai niiden aiheuttajia

1.9 asiaa koskeva kansallinen lainsäädäntö.

2. Ohjelman kattamia elintarvikealan yrityksiä koskevat vaatimukset

2.1 ilmoitettujen lajien ja niistä saatujen tuotteiden tuotantorakenne

2.2 rehuntuotannon rakenne

2.3 kotieläintalouden hyvien käytäntöjen oppaat tai muut ohjeet (pakolliset tai vapaaehtoiset), joissa määritellään
ainakin

� hygieniasta huolehtiminen tilalla

� toimenpiteet, joilla ehkäistään tartunnat eläimistä, rehusta, juomavedestä ja tilan työntekijöistä

� hygieniavaatimukset kuljetettaessa eläimiä tilalle ja sieltä pois

2.4 eläinlääkärin rutiinitarkastukset tiloilla

2.5 tilojen rekisteröinti

2.6 tilojen kirjanpito

2.7 lähtevien eläinten saatteena olevat asiakirjat

2.8 muut asiaankuuluvat toimenpiteet, joilla varmistetaan eläinten jäljitettävyys
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c) noudatettava B osassa säädettyjä näytteenottoa koskevia vähimmäisvaatimuksia ja rajoja

d) noudatettava aiheellisissa tapauksissa C�E osassa säädettyjä erityisvaatimuksia.

B. Näytteenottoa koskevat vähimmäisvaatimukset

1. Kun 5 artiklassa tarkoitettu valvontaohjelma on hyväksytty, elintarvikealan toimijan on otettava omalla kustan-
nuksellaan liitteessä I lueteltujen zoonoosien tai niiden aiheuttajien havaitsemiseksi määritettäviä näytteitä nou-
dattaen alla olevia näytteenoton vähimmäismääriä.

Zoonoosi/zoonoosin aiheuttaja Eläinlaji Tiedot Näytteiden on katettava ainakin
seuraavat tuotantovaiheet

Kaikki salmonellan serotyypit,
joilla on kansanterveydellistä
merkitystä (a)

1. Lajin Gallus gallus jalos-
tusparvet

1.1 Kasvatusparvi a) rehu

b) elävät eläimet i) päivän ikäiset untuvikot
ii) 4 viikon ikäiset untuvi-

kot
iii) nuorikot 2 viikkoa en-

nen munituksen aloitta-
mista tai siirtoa munitu-
syksikköön

1.2 Täysikasvuisen jalos-
tussiipikarjan parvet

a) rehu

b) elävät eläimet i) munituskaudella joka toi-
nen viikko

Salmonella enteritidis ja sal-
monella typhimurium

2. Munivat kanat a) rehu

2.1 Kasvatusparvet b) elävät eläimet i) päivän ikäiset untuvikot
ii) nuorikot 2 viikkoa en-

nen munituksen aloitta-
mista tai siirtoa munitu-
syksikköön

2.2 Munivien kanojen par-
vet

a) rehu

b) elävät eläimet i) munituskaudella joka yh-
deksäs viikko

Zoonoosi/zoonoosin aiheut-
taja

Eläinlaji Tiedot Näytteiden on katettava ai-
nakin seuraavat tuotantov-
aiheet

Kaikki salmonellan serotyypit,
joilla on kansanterveydellistä
merkitystä (a)

3. Broilerit a) rehu

b) elävät eläimet i) teurastettavaksi lähtevät
linnut

c) ante mortem
-tarkastus

Kaikki salmonellan serotyypit,
joilla on kansanterveydellistä
merkitystä (a)

4. Kalkkunat Ante mortem -tar-
kastus

i) teurastettavaksi lähtevät
linnut

5. Siat Ante mortem -tar-
kastus

i) teurastettavaksi lähtevät
eläimet

(a) Serotyypit määritellään, kun tavoite on vahvistettu.

2. Kerättyihin tietoihin on liitettävä seuraavat tiedot:

a) näytteenottopäivä ja -paikka

b) parven/karjan tunnistetiedot.

3. Immunologista testausta ei saa käyttää, jos eläimet on rokotettu, ellei todisteta, että käytetty rokote ei vaikuta
sovellettuun testausmenetelmään.
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C. Lajin Gallus gallus jalostusparvia koskevat erityisvaatimukset

Kun Salmonella enteritidis- tai Salmonella typhimurium -bakteerin esiintyminen Gallus gallus -lajin jalostusparven
linnuissa on vahvistettu B osan 1 kohdassa olevan taulukon 1 kohdan mukaisesti suoritetun tutkimuksen perusteella,
on toteutettava vähintään seuraavat toimenpiteet:

Parven hautomattomat munat on hävitettävä tai käytettävä munatuotteiden valmistukseen tai niille on tehtävä
vastaava käsittely, joka takaa Salmonella enteritidis- ja Salmonella typhimurium -bakteerien hävittämisen [elintarvi-
kehygieniasta annetun] asetuksen (EY) N:o . . ./. . . mukaisesti.

Kaikki parven linnut � myös päivän ikäiset untuvikot � on teurastettava tai hävitettävä salmonellan leviämisriskin
pienentämiseksi, sanotun kuitenkaan rajoittamatta jäljempänä E osassa esitettyjen vaatimusten soveltamista. Teuras-
taminen on suoritettava [eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityisistä hygieniasäännöistä] . . . annetun Euroopan
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o . . ./. . . [liitteessä II olevan II jakson IV luvun 11 kohdan] (asiaa
koskevien säännösten) sekä [ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden virallisen valvonnan järjestämistä
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä] annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o . . ./. . .
[liitteessä II olevan III luvun I jakson 5 kohdan] (asiaa koskevien säännösten) mukaisesti.

Jos Salmonella enteritidis- tai Salmonella typhimurium -tartunnan saaneiksi vahvistetuista parvista peräisin olevia
siitosmunia on edelleen hautomossa, ne on hävitettävä tai käsiteltävä samalla tavoin kuin luokka 3 [muuksi kuin
ihmisravinnoksi tarkoitettuja eläimistä saatavia sivutuotteita koskevista terveyssäännöistä] . . . annetun Euroopan
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o . . ./. . . mukaisesti.

D. Munivien kanojen parvia koskevat erityisvaatimukset

Tammikuun 1 päivästä 2008 alkaen munia saa käyttää ihmisravinnoksi vain jos ne ovat peräisin munivien kanojen
parvesta, joka on mukana B osan 1 kohdassa olevan taulukon 2 kohdan mukaisessa testausohjelmassa, ja jos on
todettu, että ne eivät ole kontaminoituneita.

Sellaisista parvista peräisin olevat munat, joiden tilannetta ei tiedetä, joiden epäillään olevan kontaminoituneita tai
jotka ovat kontaminoituneita, on käytettävä munatuotteiden valmistukseen tai niille on tehtävä vastaava käsittely, joka
takaa Salmonella enteritidis- ja Salmonella typhimurium -bakteerien häviämisen [elintarvikehygieniasta annetun]
asetuksen (EY) N:o . . ./. . . mukaisesti.

Kaikki parven linnut on teurastettava tai hävitettävä salmonellan leviämisriskin pienentämiseksi, sanotun kuitenkaan
rajoittamatta jäljempänä E osassa esitettyjen vaatimusten soveltamista. Teurastaminen on suoritettava [eläinperäisiä
elintarvikkeita koskevista erityisistä hygieniasäännöistä] . . . annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen
(EY) N:o . . ./. . . [liitteessä II olevan II jakson IV luvun 11 kohdan] (asiaa koskevien säännösten) sekä [ihmisravinnoksi
tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden virallisen valvonnan järjestämistä koskevista yksityiskohtaisista säännöistä]
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o . . ./. . . [liitteessä II olevan III luvun I jakson 5
kohdan] (asiaa koskevien säännösten) mukaisesti.

E. Broileriparvia koskevat erityisvaatimukset

Tuoreen kananlihan markkinoille saattamiseen sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2009 seuraavaa vaatimusta, ellei
sille ole tarkoitus tehdä teollista lämpökäsittelyä tai muuta salmonellan hävittävää käsittelyä [elintarvikehygieniasta
annetun] asetuksen (EY) N:o . . ./. . . mukaisesti:

�Salmonella: 25 grammassa lihaa ei esiinny salmonellaa�

Vaatimusta voidaan tarkistaa 14 artiklan 2 kohdassa säädetyn menettelyn mukaisesti ja asianmukaisen tiedekomitean
kuulemisen jälkeen.
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